
Cakaga attanýp catýp, Kapsalañ cubayýna kýykýrdý:
- Tatý, bayagý ölgön koylordun terileri kayda?
Tatýdan ün bolbogondo Kapsalañ adatýnça kalpaktý

çekesine türtö salýp kayra ün saldý:
- Beri alýp çýk, ötkörö keleyin…
- Kaysý terilerdi aytasýñ?
- Oy, unutup kaldýñbý?
- Alardý kerektep koygom. Eköönün cünün kýrkýp,

biröön aþatýp saldým. Kýþ-keçe kirip keldi, üstüñdü cýlu-
ulabaybýzbý botom.

Aþkananýn aldýnda kozuga upçu emizip olturgan
Tatý küyöösü emne aytat degensip artýna kýlçayat. Sug-
alaktangan kozu oozunan çýgýp baratkan  upçunu izdep,
nukup-nukup alganda, Tatýnýn kolunda bötölkö kaldýrt-
tap, çaraga tüþüp, kelin kayradan kozunun oozuna
upçunu saldý. 

- Ek, kakmar, üstümdü bütündöy bulgap taþtadý.
Cön bergen süttü da cön embeyt.

Kapsalañ cubayýnan coop kütö bayagý boyunça
turat.

- Kýþ küröö kirip keldi… dep Tatý sözün ulayt. 
- Saga þýrýmal þým tigip catam. Cündü oþogo kerek-

teym. Körpönü bolso baþýña tebetey tigeyin dedim.
Aldýñda uþunça koy turup kiyim kiye albasañ biröö
emne deyt degi.

- Kolhozdun koyu… ar þýyragý eseptelüü go…
- Kolhozduku bolgondo seni biröö tekþerip catýppý?
- Tekþerbegende orduna kaydagý terini ötköröm?
- Eköönö baya özübüz soygon kýrkkankoydukun

ötkör, özübüzdükü ce kolhozduku ekenin kim taldap
olturmak. Körpönün orduna bir þýltoo tabarsýñ…

- Ölgön koydun terileri cündüü ekenin mal doktur
körbödü bele. Anan kantip kýrkýlgan teri alýp baram?

Birok cubayý talkan sugungansýp týmpýydý da
koydu. Kapsalañ içke kirip keregenin baþýndagý
kamçýsýn alýp, týþka çýktý, bulkunup.

- Oy, dele, kiþi birdeme dese emne boloyun.
Ötköndö, arký ayýldagý koyçu bala on terini orduna eki
teri ötkörüp "kalganýn börü tiþ salgandýktan cýdýp kaldý"
dep kutulup ketiptir, kim ele senden taldap surap olturat
deysiñ. Anan degele ak cürök bolup ketesiñ da…

Tatý kozuga süt emizip koyup cüktün aldýndagý ter-
ilerdi alýp küyöösünün artýnan çýktý.

Kapsalañ colgo þaþýp tursa da cubayýn kütüp, bas-
mayýlýn oñdop tartýnýp, körpöçösün katuuraak tartýp
degendey alaksýp turgan. Tatý unçukpay kelip
küyöösünün artýnan kancýgaga terilerdi bayladý da Kap-
salañdý koltuktap aktarýp kalsýn. 

Daða çýkmak üzere atýna binmiþ olan Kapsalañ eþine
baðýrdý:

- Tatý, geçende ölen koyunlarýn derileri nerede?
Tatýdan ses çýkmayýnca Kapsalañ her zamanki gibi

kalpaðý ensesine doðru iterek tekrar seslendi.
- Buraya getir, satayým…
- Hangi derilerden bahsediyorsun?
- Hey, unuttun mu yoksa?
- Onlarý kullandým. Ýkisinin yününü kýrptým, birini de

sepiledim. Kýþ geliyor üzerine sýcak bir þeyler hazýrlamay-
acak mýyýz yahu.

Mutfaðýn önünde kuzuya mama emzirmekte olan Tatý,
kocasý ne diyecek der gibi arkasýna döndü. Büyük bir
iþtahla emzik emen kuzu aðzýndan kalçan emziði arayarak,
dürttüðünde, Tatý'nýn elindeki þiþe ses çýkarak leðene
düþtü. Gelin yeniden kuzunun aðzýna emziði verdi.

- Seni pis hayvan, üstümü batýrdý. Verdiðin sütü bile
doðru dürüst emmiyor.

Kapsalañ eþinden cevap bekler halde duruyordu.
- Kýþ da geldi, - diye Tatý söze devam etti. Sana pan-

tolon dikiyorum. Yün bunun için kullandým.  Körpe deriyi
ise kafana þapka yapmak için kullanacaðým. Bu kadar
koyunun varken elbise giyemiyorsan ne derler.

- Kolhozun koyunlarý… Her biri kayýtlý.
- Kolhozunsa seni birileri kontrol mü ediyor? 
- Kontrol etmese de yerine hangi deriyi teslim ede-

ceðim?
- Ýkisinin yerine geçenlerde kestiðimiz ve yününü

kýrptýðýmýz koyunu ver, bizim veya kolhozun olduðunu kim
kontrol edecek? Körpe deri içinse bir bahane bulursun
artýk.

- Ölen koyunlarýn kýrpýlmamýþ olduðunu veteriner
görmemiþ miydi? Peki, nasýl kýrpýlmýþ deri götüreceðim?

Eþi boðazýna bir þey týkýlmýþ gibi ses bile çýkarmadý.
Kapsalañ içeri girdi ve asýlý duran kamçýsýný alarak dýþarý
çýktý, omuz silkerek.

- Hey, hele biri bir þey desin ben ne olayým. Geçen
öteki köydeki çoban on koyun derisinin yerine iki tanesini
teslim etmiþ "diðerlerini kurt ýsýrdýðý için iþe yaramaz hale
geldi" diye kurtulmuþ. Kim senden hesap soracak diyor-
sun. Bir de iyi niyetli oluyorsun. 

Tatý kuzuya süt emzirip yüklüðün altýndaki derileri
alarak kocasýnýn ardýndan çýktý.

Kapsalañ yola çýkma için acele etse de eþini bekley-
erek, atýn kolanýný düzelterek, eyerin üzerindeki örtüyü
düzelterek oyalanmaktaydý. Tatý sessizce kocasýnýn
arkasýndan gelip, terkiye derileri baðladý ve Kapsalañ'a
destek olarak ata binmesine yardým etti.
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- Çoguluþuñ bütörü menen kayra cürö ber, -dedi
adatýnça küyöösünö. - Üydö kant-kunt cok. Çay ala kel.

Kapsalañ da adatýnça kaydýger ukkaný menen
cubayý aytkandarýnýn baarýn kökürögünö tüyüp alýp, ýpýl-
data bastýrýp colgo çýktý.

Et býþýmga cetpey Kapsalañ kolhozdun klubunda
çoguluþta olturdu. Cýyýn baþtalgandan kýyla kep aytýldý.
köp kiþi çýgýp süylödü. Kapsalañ arktý katarlardýn
birinde olturdu ele, baþýnan, ar bir çýgýp süylöp catkan
adamdýn sözünö kulak töþöp, taldap ugup olturdu. Anan
barýp-barýp tacay baþtap, emi tribunaga çýgýp catkan-
dardýn boyun salýþtýrýp, alardýn taanýþ ündörün ugup
olturdu. Tribunadan korkoyup çýgýp kalgandarý bolso
"Ataköyü, kurkuyup, bul, baya, balança tuvaybý…" dep,
al emi tribunadan baþý arañ çýgýp turgandardý bolso "
munu karar boyu kýdýyýp, taza menin tügöyüm tura…"
deyt içinen.

Añgýça tribunaga dagý biröö çýgýp süylöy baþtagan-
da zalda olturandar týmtýrs bolo kalýp, Kapsalañdýn
közünö taanýþ baþkarmanýn cüzü uçuradý. "Oy, bul,
bizdin baþkarma tuvaybý, ne deyt boldu eken? Men tuu-
raluu kep kýlýp cürbösün?"

Kapsalañ deydi oyunan acýrap, sestene tüþtü da
oñdonup olturup kaldý. Uþul uçurda, ölçögönsüp baþkar-
ma koruldagan ünü menen Kapsalañdýn atýn atap kaldý:

- …ov Kapsalañdý bizdin kolhozdun malçýlarýnýn
aldýñkýsý desek cañýlýþpaybýz… Al uþunça cýldan beri
koroosunan çýgaþa çýgarbayt. Mildettenmesi aþýgý
menen orundalgan, ar cýl töldön bolsun, cündön bolsun
plandý mýktý atkargan… er azamattarýbýzdýn biri…

Kapsalañ çekesi nýmýþýp çýgýp emne kýlarýn bilbey
kaldý. Baþkarmanýn aytýp catkandarýn dele kulagý ukpay,
köñülü baya, özü ber, attanardagý cubayýnýn tilin alýp
kolhozdun terilerin taþtap baþka terilerdi ala kelgendigi,
"seni kim tekþerip catýptýr…" degen sözü kulagýna ugula
berdi. "Iras, biröö meni tekþerbesin, bilbesin, birok
menin ýymaným kayda ketken, - dedi oyunda kokutsan
ele Kapsalañ. - Katýn aytsa ele iþene bergen men kýzýk.
Unanýp bastýra bergenimdi karabaysýñbý…"

Añgýça çoguluþta olturgandar dürkürötö kol çaap
cibergende Kapsalañ da alarga koþulup kol çabat. Sku-
lagýna baþkarmanýn ünü kayra da uguldu.

- Emese, oþol, Kapsalañdýn özün sýylay turgan bir
az belek bar ele. Oþonu tapþýrýp koyuuga uruksat etkile!

Olturgandar baþtagýdan da katuu kol çaap, Kap-
salañ bayatan özünö kol çaap catkanýn bilgende uyal-
ganýnan nýmýþýp terdey tüþtü. Közün caþýrar cer tappay
bul colu kol çappay týyýla kaldý.

- Kana, oy, Kapsalañ, kel mýnda, - degen baþkar-
manýn ünü çýkkanga deyre Kapsalañ kýyýlýp oltura berdi
ordunda. El duuldap aný oyun-çýndap arkasýnan
türtkülöp, cölögülöp kýykýrýk-süröön menen tribunaga
cetkirip koyuþtu.

Kayra bir dürkürögön kol çabuulardýn astýnda
baþkarma Kapsalañga kýþka dep þýrýmal þým cana baþýna
körpö tumak kiygizdi. Kapsalañ kýzarýp ketip, þýrýmal
þýmdý koltuktap unçukpay , kayra kelip orduna olturdu.

Mýndan soñ baþkarma baþka maçlýlardýn da atýn
atap, sýylýktarýn tapþýrýp cattý…

Çoguluþ küügüm talaþ ayaktap, Kapsalañ
kontsertke dele kalbay atanýp çýktý. Tüz ele bastýrýp el
orunga otura üyünö keldi.

- Toplantýn biter bitmez geri dön, - dedi her zamanki
gibi kocasýna. - Evde þeker yok. Çay da getir.

Kapsalañ da her zamanki gibi ilgisizmiþ gibi din-
lemesine raðmen eþinin söylediklerinin hepsini iyice aklý-
na yerleþtirerek hýzla yola koyuldu.

Çok fazla vakit geçmeden Kapsalañ kolhozun
kulübünde, toplantýda oturmaktaydý. Toplantý baþladýktan
sonra birçok söz söylendi. Birçok kiþi söz alarak konuþtu.
Kapsalañ arka sýralardan birinde oturmaktaydý, baþýnda
her kürsüye çýkýp konuþan adamlarýn sözüne kulak verdi
ve dikkatle dinledi. Sonra gitgide býktý ve kürsüye çýkan-
larýn boylarýný karþýlaþtýrarak, onlarýn tanýdýk seslerini
dinledi. Kürsüye çýkanlardan þöyle boylu poslusunu
görünce de "Ha, þuna bak, bu, falancaymýþ" diyor, kýsa
boylu ve kürsüden ancak görünenler varsa " þuna bak,
kýsacýk boyuyla tam benim dengimmiþ" diyordu içinden.

O esnada yine biri kürsüye çýkýp konuþmaya
baþlayýnca salonda oturanlar sustular, Kapsalañ'ýn
gözüne tanýþ baþkanýn yüzü göründü. "Hey, bu, bizim
baþkanmýþ, ne diyecek acaba? Benim hakkýmda bir þeyler
söyleyecek olmasýn?"

Kapsalañ düþüncelerinden sýyrýlarak, korkudan afal-
ladý ve düzelerek oturdu. Bu sýrada, baþkan nabýz ölçer
gibi gür sesiyle Kapsalañ'ýn adýný söyledi:

- E… Kapsalañ'a bizim kolhozun hayvancýlýkla
uðraþanlarýn en önde gideni dersek yanýlmayýz sanýrým. O
bunca yýldýr çiftliðinden çýktý çýkarmadý. Kendine verilen
yükümlülükler fazlasýyla yerine getirildi, her yýl hayvan-
larýn doðumundan olsun, yününden olsun planlarý en iyi
þekilde uyguladý… Takdire layýk olanlarýmýzdan biri…

Kapsalañ'ýn alný terlemeye baþladý ve ne yapacaðýný
þaþýrdý. Baþkanýn söylediklerini de duyduðu filan yoktu,
içinde, kendisi buraya gelmeden önce eþinin sözünü din-
leyip kolhozun derilerini býrakýp baþka derileri getirmesi,
"seni kim kontrol edecek ki" sözü kulaðýnda çýnlýyordu. "
Evet, kimse beni kontrol etmesin, bilmesin, ama benim
imaným nereye gitti" - diye düþündü aniden Kapsalañ.
Kadýn söyleyince hemen inan bana bak! Ýnanýp getirdiðine
bir baksana…

A sýrada toplantýda oturanlar gürültüyle alkýþlamaya
baþlayýnca Kapsalañ da onlarla birlikte alkýþ tuttu.
Kulaðýna baþkanýn sözleri tekrar duyuldu.

- Öyleyse, o, Kapsalañ'a þükran ifadesi olarak
hediyeler vardý. Bu hediyeleri takdim etmek için izninizi
rica ediyorum!

Oturanlar deminkinden daha kuvvetli alkýþ tuttu. Kap-
salañ da deminden beri kendisini alkýþladýðý fark ederek
utancýndan terlemeye baþladý. Gözlerini kaçýracak yer
bulamadý ve bu sefer de alkýþlamamak için kendini tuttu.

- Hadi, Kapsalañ, gel buraya, - diye baþkan seslen-
ince de Kapsalañ yerinden kýpýrdamadan oturmaya devam
etti. Halk uðultuyla onu yarý ciddi yarý þaka arkasýndan
iterek, destekleyerek, baðýrýþ, çaðýrýþlar arasýnda kürsüye
ulaþtýrdýlar. 

Yine büyük gürültülü alkýþlarýn eþliðinde baþkan
yünlü pantolon ve körpe deriden þapka giydirdi. Kapsalañ
kýzardý, pantolonu sessizce koltuðuna kýstý, tekrar gelip
yerine oturdu.

Daha sonra baþkan yine baþka hayvancýlýk yapan-
larýn adlarýný çaðýrarak, ödüllerini daðýttý.

Toplantý akþamüzeri sona erdi, Kapsalañ konsere
kalmadan hemen atýna atladý. Herkesin evine çekildiði
zaman evine ulaþtý.



Koy toluk koroogo kiriptir. Tatý akmalao sýrtta
cürgön eken, küyöösün körgöndö uturlap bastý. Kap-
salañ unçukpay kelip atýnan tüþüp üyünö kirip ketkende
Tatý kancýgadan çay, kanttý çeçip catýp, þýrýmal þýmdý
koþo çeç kirdi üygö.

- Bul kaydagý þýrýmal þým?
- Teriler carabay kaldý, - dedi Kapsalañ coptun

orduna cubayýna kaardanýp. -Erteñ menen orduna bayagý
bizdin koylordun terilerin taap koy. Alparýp berip kutu-
lalý.

- Körüp katarga teri cok, kaydagý terini alparasýñ?
- Tap! Kerektegendi bilgen orduna teri bergendi bil-

bey kalýpsýñbý?!
- Ape-ey, bul uþunday emi, - dep aldý Tatý çoçup. -

Botomöy, üç teri üçün kolhoz seni sottop iyer deysiñbi?
- Carabagan sözü toktot. Erteñ menen terilerdi taap

koy.
Tatý ýylaktagan boyunça culkunup-ulkunup cüktü

cýga türtüp, caktandagý koþ teri menen aþtalgan terini
suurup küyöösünün aldna ýrgýttý. 

- Mýna, alparýp berip möröy al, ak cürök…
Kapsalañ keregenin baþýnan mýltýgýn alýp, týþka

çýktý dulduyup.

Koyunlarýn tümü aðýla girmiþti. Tatý ise dýþarýda
dolaþýyordu, kocasýný görünce ona doðru yöneldi. Kap-
salañ hiçbir þey söylemeden geldi, atýndan indi ve eve
girdikten sonra Tatý terkideki çay ve þekeri ve pantolonu
da çözerek eve getirdi.

- Bu pantolonu nereden buldun?
- Deriler iþe yaramadý, - dedi Kapsalañ, soruya

cevap vermek yerine sinirlenerek. - Hemen yarýn yerine
geçende koyunlarýný bul. Götürüp kurtulalým.

- Görüp saklayacak deri yok, hangi deriyi götüre-
ceksin?

- Bul! Kullanmayý bildiðin kadar yerine deri vermeyi
bilmiyorsun galiba!

- Aah, bu böyle iþte, - dedi Tatý irkilerek. - Tövbe, üç
deri için kolhozun seni yargýlayacaðýný mý sanýyorsun?

- Boþ lafý býrak!
- Yarýn sabahleyin derileri bul!
Tatý sýzlanarak, sinirli sinirli el kol hareketleri yaparak

yüklüðü devirdi, sandýktaki çift deri ile yumuþatýlmaya
býrakýlmýþ deriyi çekip çýkararak kocasýnýn önüne fýrlattý.

- Ýþte, götür de ödül al, saf…
Kapsalañ asýlý duran tüfeðini aldý ve dýþarýya çýktý

asýk bir suratla…


